
Глава 13 13. Загадки фонарей

Когда вы раскроете его, вы увидите, что это инкрустированная золотом каменная поверхность
размером с ладонь. Основа его из золота, а по золотому краю тонко свисают многочисленные
рисовые бусины. Турмалин персиково-розовый, изумруд — лиственный. Он великолепен и
изящен.

Знатоки могут взглянуть на него и взволнованно воскликнуть: «Неужели это приданое,
подаренное дворцом принцессе Вэнь И?»

«Сестра у тебя острый глаз. На это я потратила много времени вместе с матушкой, чтобы
получить его в качестве джекпота. Как тебе?»

«В этом случае старшая сестра больше не скрывает его, она обязательно выиграет!»

Говорившей была четвертая дочь семьи Чжэн Гогуна. В повседневной жизни она ценила
украшения. Как она могла упустить такую ​​хорошую возможность? Поэтому она пригласила
двух-трех родственников и друзей, немедленно сформировала команду и достала красные
браслеты.

Бай Сиро естественно захотел присоединиться к забаве. Он выбрал белый браслет и
присоединился к Фэн Цзиньяо, Сюй Минюэ и другим маленьким сестрам, которые обычно
хорошо играли, как команда.

Вскоре появились кандидаты и на желтые браслеты, и остались только фиолетовые. Бай Сиро
собирался спросить, когда увидел, как Лян Ло громко сказал: «Мы выбираем фиолетовый».

Как только эти слова были произнесены, даже те, кто хотел участвовать, могли не найти в себе
смелости.

Мы увидели, как Вэй Ланьсюань, Лян Ло и Вэнь Ювэй медленно выходят вперед. Они взяли
фиолетовые браслеты, но одного человека не хватало.

Неожиданно Бай Сихань вышла из-за спины, поклонилась Вэй Ланьсюань и сказала ясным, как
у жаворонка, голосом.

«Сестра Вэй, если вы не против, Сихань готова присоединиться к вашей команде».

«О, это ты?»

«Бай Сихань, законная дочь семьи Бай».



Как только эти слова были произнесены, все посмотрели на Бай Сиро, и в их глазах было и
любопытство, и злорадство.

Те, кто был любопытен, были, естественно, дамами из аристократических семей, которые
хорошо играли с Бай Сиро. Они никогда не слышали, что у Бай Сиро есть сестры. Те, кто
злорадствовал, были, естественно, Вэнь Ювэй, Лян Ло и другие, и насмешки в их глазах почти
не проявлялись.

Вэй Ланьсюань показала величественную и щедрую улыбку, затем лично подошла, чтобы
помочь Бай Сихань встать, «Раньше сестру Бай редко видели, но нам нужно больше общаться с
ней в будущем».

«Спасибо, сестра». Бай Сихань выглядела так, как будто она всегда следовала ее примеру, что
тайно радовало Вэй Ланьсюань.

Премьер-министр Бай и герцог Вэй были старейшинами трех династий. Хотя они открыто не
были политическими врагами, герцог Вэй уже был членом Партии девяти принцев. После
многих попыток привлечь на свою сторону премьер-министра Бая он не увидел, чтобы
премьер-министр Бай высказывал свою позицию. Вместо этого он разозлился и использовал ее
в личных целях. Неожиданно все преграды были устранены одна за другой. С тех пор между
семьями Бай и Вэй возникали некоторые тайные конфликты.

Хотя нельзя сказать, что это кровная вражда, если они смогут заставить другую сторону
пострадать, они насладятся результатами.

Бай Сиро посмотрела на Бай Сихань, предупреждение в ее глазах было очевидным.

Ее глаза почти вылезли из головы, и она не видела, чтобы Бай Сихань давала ей серьезное
выражение лица. Она была очень рассержена, но Фэн Цзиньяо крепко схватила ее и
прошептала ей на ухо.

«Не забывай о наставлениях своей тети, не устраивай беспорядков сегодня».

«Хм, считайте ее счастливицей. Когда вечеринка по случаю дня рождения закончится,
посмотрим, как я разберусь с ней».

Характер семьи Бай был полностью испорчен этой девочкой. Она облизывала свое лицо и
посылала его в семью Вэй, чтобы наступить. Она была действительно такой же ненавистной,
как ее мать, и в ее сердце была еще большая злость на мать и дочь.

«В таком случае давайте сначала поговорим о правилах игры. В конце концов, нет места без
правил».



Сюй Минюэ вышла, чтобы прервать гнев Бай Сиро, но Лян Ло посмотрела на нее и
усмехнулась.

Незаметный холод промелькнул в глазах Лян Ло. Дочь семьи Сюй и в самом деле была хороша
собой. Она, конечно же, была помолвлена с семьей Лян, но она отказалась сказать и слова
своей будущей невестке. Каждый раз, когда та делала шаг вперед, ее холодно отшивали, когда
она намеренно пыталась приблизиться, но сейчас она стояла рядом с семьей Бай. Разве это не
было пощечиной ей?

Ну и притворщица, но делает все это закулисно!

Поэтому с оттенком ехидства в голосе он повернулся к Сюй Минъюэ и сказал провокационно:
"Как вы хотите устроить соревнование, мисс Сюй? Сперва мы должны договориться обо всем.
Все присутствующие станут свидетелями. Не нужно, чтобы мы победили, но не смогли забрать
наши вещи".

Бай Сыжо не нравилась будущая невестка Сюй Минъюэ. Она выглядела ехидной и всегда
превозносила себя. Она всегда считала, что знатные семьи Мандунду должны быть с ней в
хороших отношениях, поэтому она возразила: "Какая шутка, я гарантирую это именем
владелицы уезда. Раз уж я достала эту вещь, я не стану ничего делать ради личной выгоды.
Если мисс Лян и вправду способна, то просто возьмите ее".

"В таком случае давайте посмотрим".

Утвердительный тон Лян Ло заставил другие две команды усомниться, услышав это. Наоборот,
он подстрекал Бай Сыжо настаивать на соревновании.

После того, как несколько сторон устроили баталию, судить взялась старшая дочь семьи Чжэн
Гуогонга.

Правила также были простыми. Всего было десять наборов загадок для фонарей. Кто первым
отгадает их, тот и побеждает.

Бряк, нефритовые палочки ударились о нефритовый колокольчик, и игра началась.

Бай Сыжо тотчас развернула все десять загадок для фонарей и передала их другим трем
людям.

Я думаю, она не сможет этого сделать, но раз уж здесь есть Сюй Минъюэ, они не должны
проиграть.

Изначально я просто хотела добавить немного своего везения и дать сестрам и невестке
повеселиться, но я никогда не думала, что Вэй Ланьсюань и ее группа начнут с ними возню. В
таком случае бояться было нечего.



В конце концов, вероятно, в целом городе Дунду не так уж много загадок для фонарей, которых
бы Сюй Минъюэ не знала.

У семьи Сюй была коллекция из десятков миллионов книг, и она росла в библиотеке, так что,
естественно, она полна литературного таланта.

Сюй Минъюэ нахмурилась и бросила на нее взгляд, затем прошептала: "Не обращай на нее
внимания, она всего лишь полузрелый ребенок".

Хотя в этих словах не говорилось, о ком именно идет речь, все присутствующие поняли, что она
говорит о Лян Ло, законнорожденной дочери семьи Лян. В конце концов, семьи Сюй и Лян
были помолвлены, и после Нового года было неизвестно, когда они станут одной семьей.
Никому не пойдет на пользу, если ситуация ухудшится.

"Ты даже не пускаешь меня на порог. До того, как ты стала ее невесткой, ты все еще была моей
лучшей сестрой".

Бай Сыжо надулась и в своих словах использовала сестринские чувства как "шантаж". Увидев
ее такой, Сюй Минъюэ не смогла не опустить голову, чтобы скрыть улыбку. Для Лян Ло и
других эта сцена выглядела так, будто они насмехаются над ними.

"Хм, ну и ладно!"

Напротив, стоящий в сторонке Бай Сыхан не стал задумываться над их словами так сильно, как
они. Все, что крутилось у него в голове, было о том, что сегодня он должен ухватиться за эту
возможность и хорошо выступить.

"Ветер приходит и уходит, гуси летят косо по склону горы".

Пробормотав это предложение, он быстро нашел ответ.

Слово "Фэнсянь" легло на бумагу.

"Моя сестра очень талантлива и образована, она так быстро отгадала ответ на загадку".

Вэй Ланьсюань явно была очень любопытна по поводу этой вновь появившейся
законнорожденной дочери из семьи Бай. Изначально она подумала, что та просто попытается
вывести из себя Бай Сыжо, но она никогда не думала, что она действительно тот еще заноза в
заднице.

"Сестра так любезна. Дома я просто прочитала еще две книги, и это предложение оказалось в
них, так что я просто записала его".



Скромность сделала так, что Вэй Ланьсюань почувствовала себя очень комфортно.

Прочитав этот ответ, Лян Ло почувствовала к ней немного меньше презрения.

Он собирался что-то сказать, но его прервал громкий смех Бай Сыжу.

 (Конец главы)
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